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Kiadóhivatal :

PÉCSETT, Mária-otca 1. s í.
a kir. Ítélőtábla épületével

szemben,
hová az előfizetések és a 
lap szétküldésére vonatkozó 

fó lszó la lások intézendők.

P O L I T I K A I  N A P I L A P

Szerkesztői íredet

PÉCSETT, M Arfi-utCl 1. Sí
a kir. tábla átellenében,

hová a lap szellemi réaeé
illető minden közlemény in

tézendő.

Kéziratot vissza nem adunk

Hirdetéseket
a kiadóhivatal vesz föl.

Cseberből vederbe.
Pécs. 1897. november 28.Az egész világ megbotránkozik a béc>i parlamenti anarkia szertelensegei fölött, mindenki elitéli azt a féktelen erőszakot, a mely lehetetlenné tesz minden tanácsko­zást s valóságos vérengző verekedéssel he- lvettesiti a vitatkozást.Különös dolog azonban, hogy mindeme megbotránkozás, mindezek a lesajtó Ítéle­tek csupán az obstruáló német pártokat érik, a parlamenti szabadságot bilincsekbe verő erőszakos rendszabályok, a népképvi­selők jogait egyszerűen konfiskáló elnöki furfang kegyelmet nyernek a dolgokat tá­volról szemlélők itélőszéke előtt.Pedig a verekedésben kitörő parla­menti anarkiat voltaképpen azok a furfan­gos elnöki fogások idézik fel, a melyeknek célja az ellenzék obstrukcióját minden áron, a parlamenti szabályok lábbal tiprásával is, legyűrni s hatástalanná tenni.A Reichsrath tegnapi ülésében is a parlamentarizmus legelemibb követelményeit arcul csapó ilyen elnöki csíny idézte fel azt a telt legesseggé fajult ellenzéki támadást, a mely az ülés továob folytatását lehetet­lenné tette. Fafkenheim gróf egy indítványt terjesztett elő* melynek már a megtétele törvénysértő volt, mert az csak a ház­szabályok módosítása iránt mar előterjesz­tett jav i.-k’.t tárgyalásával kapcsolatosai: !

lett Volna előterjeszthető. A nagy zajban természetesen senki sem hallotta, mit tar­talmaz Fitikenheim indítványa s az elnök a nélkül, hogy azt megvitatás alá bocsá­totta volna, elfogadottnak jelentette ki. Ennek a határozatnak az alapján akarja magának az elnök vindikálni a jogot, hogy bármely képviselőt a parlamenti tanácsko­zásokból kizárhasson.Hát parlamentáris dolog egy senki által meg nem értett indítványnak vita nélkül való határozattá emelése s ezzel az elnöki mindenhatóságnak abszolút ha v- lommal való életbeléptetése? Nem ten T szetes dolog-e, hogy a végsőig elke^n-m lt ellenzék látva, mikép a parlamentarizmus lényegében gyökerező szólásszabadsága tör­vénytelen módon lesz elkobozva, nem elég­szik meg a hatástalannak bizonyult vitat­kozás fegyvereivel s erőszak ellen erőszakot alkalmaz s igazi barikád harcban ugratja ki helyerői az elnököt, hogy törvénytelenül kicsalt jogosítványát ellenük ne fordíthassa.így áil elő a parlamenti anarkia, a melyért, egyik fél sem háríthatja a fele­lősséget a másikra, mert mind a kettő egyformán bürös annak előidézésében. Olyan határozatoknak a hozatala, milyen a teg­napi volt, époly kevéssé tarthat igényt arra, hogy parlamentárisnak tartassák, mint az az ökölharc, amely ilyen határozatok-v mnak érvéi yesülését erőszakkal akadályozza aieir.

S kérdjük, mire való mindez a hal­latlan erőszakoskodás, a mely a parlamen­tet nemcsak az utszéli csapszék színvona­lára sülyeszti alá. de valóságos csatatérré változtatja át ? Hisz beszélni utóvégre is minden képviselőnek szabad, azért Küldik őket oda választóik ; de ettől a jogtól Ba- deni kormánya meg akarja fosztani az ellenzéket, mert akkor nem lenne képes a kiegyezési provizóriumot a záros határ­időre a l k o t m á n y o s  u t ó n  (!) szá llitani,Meg kell tehát a parlamentet alkot­mányos jogától fosztani, hogy a provizó­riumot az alkotmányosság hamis mázával bevonni lehessen s igy fentartható legyen az a közösügyes állapot, a melyet mindakét közösségre kényszeri tett fél már egyformán megutált.Nálunk is csak azok lelkesülnek érte, a kik hasznát látják, a legtöbben csak kényszerűségből hajolnak meg előtte, az osztrákok meg nyíltan ütnek pártot ellene: miért erőszakoljak azt a két államra, a melyeknek állítólag szabad elhatározási joguk van ügyeiket úgy intézni, a mint azt jónak látják?De a hol az alkotmányosság olyan hazugság, mint nálunk és Ausztriában, ott idővel ennek a hazug szabadságnak üres formái is elfajulnak s felmondják a szolgálatot.Ausztriában már tényleg a teljes | abszolutizmus uralkodik, mert a parlamen­
ti Pécsi Figyelő11 tárcája.
irodalom és politila .*)

—  E lőszó-fé le . —Egy hírlapírói banketten gondolom, Rá­kosi Jenő fejtegette, hogy Magyarországon a politika és irodalom kölcsönösen termékenyí­tettek meg egymást, hol az egyik a másikat, hol a másik az egyiket és csak azt nem lehet tudni, melyikük volt a nő és melyikük a férti.Valóságosan úgy volt, mintha házastár sak lennenek, hatva egymásra és támogatva egymást. Statusférfiak, a közélet kimagasló alakjai állottak össze, hogy egv-egy irodalmi munkát kinyomathassanak ; ha maguk nem tehettek, foglak valami szürke, gazdag embert, annak csak egy intés kellett. A nagylátásuak lelkesedtek az irodalom emelésén, a rövidlá­tásnak pedig engedelmeskedtek az okosaknak. Milyen tiszteletre méltó szamaraink voltak ré­gente !A politika és irodalom egy ugyanazon kemencében sült azon egy tűznél. Kölcsey csi­nált politikát és irt verseket. A verseibe poli­tikát kevert, a politikájába poezist. Vörösmarthy Mihály együtt vitatkozott Deák Ferenccel, ki délutánonkmt ott szíttá kabanoszait egy kar­

székben a Ráth Mór könyves boltjában, lesve a megjelenő uj könyveket.Tudvalevő róla, hogy minden kis verset elolvasott azzal az indokolással :— Mégis kiváncsi vagyok, mit mondhat valaki nyolc sorban, a mely alá oda írja a nevét.Kegyetlen és merész kritikus volt külön­ben s egyszer olyas valamit nem talált szép­nek, a mire kárörvendve jegyző meg Bonis Samu :— No azt pedig Shakespeare irta, uram- bátyám.Deák rámordult nagy flegmával :—  A patkány se szép, Samu fiam, pedig az úristen teremtette.

*) Mutatvány a Singer és Wolfner eég kiadásá­
ban megjelent Mikszátb-féie lKW-iki Almanachból.

Gróf Széchenyi István esze, bár nagy államférfim volt, bizonyos poétái intuícióval volt megpatkolva és sokkal hivebben irta le a forradalmat negyvennyolc előtt, hogy miképen fog jönni, mint a hogy leírta negyvennyolc után után Horváth Mihály, hogy miképen jött. Csodálatosan volt akkor a politikus és iró meg­alkotva, úgyszólván egy anyagból, mint az akkori hatos és huszas, mindenikben volt réz is, ezüst is, csakhogy az egyikben az ezüst a túlnyomó, a másikban a réz.Ráró Kemény Zsigmond délelőtt a mi­niszterekkel konferált, vacsora előtt vezércik- , két iit, vacsora után regényt — és mégis okos 1 embernek tartotta mindenki, még a kortesnóta

is: »Habár poros a kabátja —  Deák Ferenc a barátja. «A piros bársony székben ült báró Eötvös József s egy-egy nagy beszédet elmondván, mikor lecsillapodott az éljenzaj, kigyult arca felvette hétköznapi sápadtságát, leje lankadtan lehanyatlott, homlokára sugarak szálltak, me­rengő kék szeme elsiklott messze a képviselők feje fölött. Azaz, hogy nem is volt ott képvi­selői fej. Egy fürge tündér nyomban eltakarí­totta előle a honatyákat s lombos, susogó fá­kat hozott helyettük patakokkal, virágokkal. Néha idegesen nyúlt a ceruzájához . . . s öreg képviselőknél láttam emlékül eltett költemény­embriókat, melyeket a papírjain találtak :•Tavalyi fám gyümölcsöt hoza m a r .* .«Hiszen a miniszter után ma is találni néha ott felejtett fragmentumot, de az most ilyenforma :Majlath püspök által felfüggesztett pro­fesszor ügyében telelni.Vagy húsz év múlt el s az irodalom és politika nincs többé közösségben. Elváltak asz­taltól, ágytól. Az ágy az irodalomnak jutott, hánykolódik benne, sem elaludni nem tud, sem ébren lenni ; a terített asztal n politiká­nak jutott ; erőlködik is rajta, hogy fölíorditsa. De nemcsak elváltak, kezdik egymást lenézniAz iró politikusok kivesztek, azaz van­nak még írók bent a parlamentben, de azokat



99

P É C S I  F I G Y E L Ő 1897. november 27.

tarizmus formaságait is sutba dobták már s kimondták, hogy a kiegyezés meghosz- szabbitását a parlamentnek elfogadnia kell, még pedig záros határidőre, ha máskép nem, a tanácskozási rend teljes felforga­tásával, a szólásszabadság elkobzásával, elnöki erőszakkal és furfanggal.Az ellenzéknek végletekig menő el­szántságát látva, nem hisszük ugyan, hogy mindez sikerülni fog, de feltéve a hihe­tetlent, hogy a provizóriumot is képes lenne Abrahamovitz ur határozattá emelni, mint tegnap a Falkenheim-féle indítványt :vájjon hiszi-e Bánffy báró, hogy ezt a magyar közjogi ellenzék ölbe rakott kézzel elfogadja alkotmányos utón létrejött egyez­ségnek ÎMi bizonyosak vagyunk benne, hogy az osztrák parlamenti államcsíny sikerülte esetére a parlamenti anarkia a magyar képviselőhazba költöznék át, mert a ma­gyar ellenzék nem tűrné el, hogy a tör­vényhozást úgy kijátszhassál a mint ez esetben kijátszani akarnak ; a kiegyezés tehát cseberből vederbe kerülne.A magyar törvényhozás a kiegyezési provizóriumot törvényben ahhoz a feltétel­hez kötötte, hogy azt Ausztria is a l k o t ­m á n y o s  u t ó n  fogadja el, már pedig alkotmányos elfogadásnak azt semmi szili alatt sem tekinthetjük, ha Abrahamovitz ur a törvényes szabályok félredobásával, a vitának furfangos és erőszakos elnyomá­sával, önkényüleg jelenti ki a provizó­riumot elfogadottnak.Ez esetben a magyar közjogi ellen­zék kész a végsőig menő obstrukcióra, nem olyanra, milyen a lG -ik  §. elleni tárgyi­lagos vita volt, s ebben az elkeseredett küzdelemben hasztalan lesz a klotür ördö­gének a falra festése: ez az obstrukció meg fogja törni Bánffy uralmát, mert a furfang és erőszak imparlamentáris fegyve­rei ellenében jogosult minden védelmi esz­köz, legyen annak használata rendes viszo­nyok között még oly elvetendő ; a vég­

szükség esete igazolja a legkétségbeeset- tebbet is.Már pedig a végszükség esete beáll, mihelyt állami függetlenségünket a hatvan­hetes törvény egyetlen biztosítéka, mindkét fél alkotmányos szabadsága nélkül továbbra is feláldozni készülnek.
H í r e k .

Pécs, 1897 november 26.

H a  a z  a s s z o n y  k ív á n ó é i.Két éve már, hogy a bájos Fridából asz- szonyka lett, Gáspár felesége. Megjegyzem, hogy szerelmi házasság volt, de istenem, két év — és a szép asszony már-már kezdett unat­kozni, mikor egyedül ült a kandalló mellett.Ó, most nagy társaság van jelen a zsur- ján ; ott van a szép Hegyiné, meg a bankár folyton fiatalodó felesége, (azt mondják, hogy azóta fiatalodik, mióta olyan vig életet él), azután ott van egy pár fejlett leány, kiknek egyike örökös menyasszonyjelölt, de aki. — nagyon valószínű — sohasem fogja meglátni az Ígéret földjét. Ott van az estélyek és bálok ünnepeltje, Alice, ki olyan bravúrt csinált, hogy férjével, a kapitánynyal folytatott öt hónapi együttélés után elszöktette magát a hozzájuk járó hadnagy úrral. S  voltak mások, férfiak is, s ott volt közöttük a hadnagy ur, de a ka­pitány is.A kapitány orrát egy csinos, alapos vá­gás diszité, s ha valaki szembe nézett vele, hát okvetlen azt hitié az illető, hogy a kapi­tány urnák iker orrai vannak. Ezt a csodát a hadnagy ur tette vele, kivel a szüktetés után egy kis olympusi játékot kellett rendez­nie, amúgy felső utasításra is.A párbaj után a hadnagyot áthelyezték az ezredből s a kapitány kibékült vele e sza­vak kíséretében :—  A becsületnek elég van téve, pajtás, örök hálával tartozom, hogy elszöktetted a feleségemet. Most már vedd nyakadra a hi­telezőit is.Azóta a kapitány Gáspárnéhoz mind- gvakrabban járt. A szaimaözvegyecske egv pár hónapig turbékolt hadnagyával s csak mikor kimondták a válást, adta ki az utat lovag­jának. De azért nem maradt lovag nélkül.

Tehát sokan voltak Gáspárnál a csak ő nem volt a sok között. A minisztérium Dom­bóvárra küldte valami fegyelmi vizsgálatra (Hocsásson meg a varos, hogy ép reá akasz­tom a fegyelmit !)Az asszonyi hűtlenségről, esküszegésrol folyt a csevegés. Gáspár felesége mohón hall­gatta a különböző véleményeket, melyek utol­sóját a hadnagyocska mondta, különösen hang­súlyozva minden szót :— Én butának és banálisnak tartok minden asszonyt, ki urát, ha nem szereti, meg nem csalja.Gáspár felesége piros lett, m inta pipacs, lesütötte szemeit, s mert a faluról került vá­rosba, azt hitte, hogy most mindenki huta s banális asszonynak, libának tartja öt.És a liadnagyocska győzelme könnyű volt. Heggel megérkezett a férj (nem tudom, mikor jön a vonat Domborárról) és reggel el­utazott a szökő pár Cirkvenicáha. (Nem tu­dom mikor megy a vonat ide, de azt tudom, hogy erre a fürdőre ralér a reklám )Gáspár kétségbe volt esve, először a szo­bában szaladgált, mint a bolond, majd egyik barátjától a másikhoz, végre a kapitány be­súgta neki :—  Pajtás, Cirkvenicáha mentek.És (iáspár csakugyan ott találta a sze­relmeseket. A szerelmesek azonban nem vol­tak szerelmesek. Este érkezett meg a férj s ennek dacára a nőt egyedül találta. Ott zo­kogott a tőidre borulva s kiáltozott ég fele emelt kezekkel.— Minek is mentem vele ! Hogy menjek haza. S szegény Gáspárom most mit csinál Î Oh jaj nekem 1(iáspár meg volt hatva, hogy feleségét ilyen állapotban találta ; kitárta karját s resz­kető hangon szólt :Itt vagyok lelkem, édes Fridám.Az asszony kitárta karjait s . . . . demár igazán későn van, hagyjuk magára aboldog házaspárt . . . .
*♦ *Az asszony persze elbeszélte a férjének, hogy már a vasúton is elfogta a kétségbe­esés s nem eresztette magához a hadnagyot. A mint pedig a fürdőhelyre értek, rögtön irt, hogy ha meg tud bocsájtani, jöjjön érte. Tér­den állva esdekel, ne haragudjon reá. s ne hagyja meghalni, hanem szabadítsa meg a csábító karjaiból. (Attól ugyan mindig eléggé távol volt.)idegen, excentrikus lényeknek tekintik, mint a hogy veszik például Trencsénben a vadon nőtt szőlőtőkét. Trencsénben az csak dísz­növény . . . Mit keres itt? Gyümölcsöt nem hozhat, nem neki való a talaj.De viszont az irók is úgy veszik a poli­tikát, mint az énekes madarak a diófát. Rá- szállanak, mert csalogató leeresztett szárnyak­kal pihenni gallyain, de tudják, hogy kigőzöl­gése ártalmas a hangjuknak.Legjobban lehetett megfigyelni e különös változást Jókain. Húsz év előtt őt is agy vet­ték, mint kiváló politikust, mert nagy iró. Beszédei roppant hatást keltettek, a Teréz­városban egy hatalmas minisztert buktatott meg, zászlóit diadalmasan lehetett volna végig hordozni az ország minden kerületében.S  mi történt húsz óv után ?Húsz év után mindenki azzal állt elő, hogy Jókai nem ért a politikához.Lehet, hogy nem is értett hozzá, de ezt minduntalan szemére vetettek, üldözték vele, ujjal mutogattak rá : »Nem ért a politikához, nem ért, nem ért.« Mintha folytonos szem- rehánvást tennének neki azért a nvomo-*  9mit mandátumért : » Itt van és nem ért a po­litikához.aÉs ott volt Dankó Pál is, Urbanovszky is és ott voltak százan és százan és azok­nak senki se tett szemrehányást, azok mind értettek a politikához, mert nem nyomta lekét az a dehonestáló körülmény, hogy egy

gyönyörűséges könyvtárt Írtak össze Magyar- országnak.Szomorú dolog ez és rejtélyes. Az em­ber tűnődve kutat, kérdez. Mi okozta a távo­lodást? Kiben van a hiba ? Mikor kezdődött és mik voltak a fázisai ? Meddig fog tartani és mi lehetne az orvossága ?
Egy este e fölötti töprengésemben alud­tam el. Álmomban szétnyílt a fal és egy sár­kány bontakozott ki belőle. (Gyakran álmo­dom sárkánynyal.)— Ha már annvira érdekel a théma,

9— szólt hozzam a sárkány, —  mért nem kér­dezed meg a haza bölcsét.—  A haza bölcsét ? feleltem csodál­kozva. —  hiszen ő meghalt és nem felelhet.A sárkány megrázta mind a hét fejét,— ö  megvan, — mondá titokzatosan.— És hol található ?— Szép asszonyok ajjaiban laknak a lelkek.Ejh, bolond egy álom ! gondoltam ma­gamban a mikor fölébredtem. De megvallom, némileg megragadott és nem ment ki eszem­ből, a mit a sárkány mondott, hogy az el­halt lelkek szép asszonyok ujjaibun laknak : nem is olyan rossz Ízlés ott lakni rózsaszín körömmel fedett házikóban.Lám, a vén kujonnak, a sárkánynak, milyen ötletei vannak ! Nyilván ez ette a szü­

zeket abban a bizonyos fekete posztóval be­vont mesebeli városban . . ,Es ime, rá néhány napra a véletlen olyan társaságba vitt, a hol a spiritismussal mulattak Az egész esztendőt dominálta ná­lunk ez a divat, kivált a hosszn téli estéken. A szalonokban kezdtek tade-ak lenni az élők, hát oda kellett invitálni a halottakat. Jámbor pénzváltó, ha egy ezüst forintos kerül a ke­zedbe, forgasd meg kegyelettel, mert királyok, költők és államférfiak lelke szaladt rajta ke­resztül . . .Egy ezüst forintos engedelmesen moz­gott és szaladgált ide-cda két ideges szonyka szép ujja alatt a körbe állított ábécén. A lelkek pedig jöttek-mentek és te- lelgettek a hüledező asszonykáknak, mint a diákokJöttek tarkán, XIV . Lajos, Jeanette D'Arc és egy egy agyonvert kecskeméti juhászbojtár. Az asszonyok pedig sikongattak, borzongtak és jegyezték a belüket.Érre aztán nekem is eszembe jutott a sárkány mondása, (nini, szinte igaz kezd lenni) és eszembe jutott a thémára, hogy az iroda­lom és politika miért távolodott el egymástól s mikor kerül ismét össze? Kértem a höl­gyeket, hogy kérdezzék meg Deák Ferenctől.Deák állításuk szerint megjelent s az első kérdésre, miért távolodott el a politika és irodalom egymástól, a következő sor­rendben szaladgálta be a forintos a betűket:
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— De hát hogy jöhettél a gondolatra, bogy megszökjél azzal a majommal ? — kérdé Gáspár a feleségét— Tudod, a te csacsika feleséged ki­váncsi volt arra, hogy milyen is egy ostoba kaland —  felelt a tulboldog nő.
S á r v á r i
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N a p tá r  : szombat, november 27. —  Róm. kath. : 
Virgil. — Prot. : Virgil. — Görög-kel. (nov. 16.) 
G uriasz. —  Zsidó : S. Toldoth. — Nap kél 7 óra 8 
perckor ; nyugszik 3 óra 66 perckor. — Hold kél 10 
óra 29 perckor délelőtt ; nyugszik 7 óra 9 perckor este.

I d ő já r á s  : hőmérséklet 3  Celsius fok hideg ; 
légnyomás 764. —  Kilátás : a központi meteoroiogiai 

intézet jelzése szerint száraz idő, fagy és délen csapa­
dék várható.

Színház : Odry Lehel felléptével «Faust* opera.
Estély a keresk. ifjúsági Kaszinóban.

( V á r o s i  k ö z g y ű l é s .)  Hétfőn, f. hő 20-én, d. e. 9 órakor városi közgyűlés lesz, melynek tárgysorozatából közöljük a kö­vetkezőket : Belügyminiszteri rendelet a m a­gyar címer használatáról, valamint a cseléd­ügyi szabályrendelet tárgyában. A kereske­delemügyi miniszter rendelete az 1807— 98-iki közúti előirányzat jóváhagyása érdemében. Bet Ivei Sámuel pécsi püspök válasza a varos üdvözlő iratára. Tanácsi jelentés Kardos Kál­mán nyug. főispán díszpolgári oklevelének átadásáról és arcképének elkészüléséről. T a ­nácsi jelentés az 1808. évi Költségvetés tár­gyalása s ennek keretében a tanítók és to- ronyőrök kérelmének tárgyalása. Tanácsi je­lentés a hely peng 1808. évi kezelése érdemé­ben. Tanácsi jelentés a bárány-ut tetején levő 4651. hr. sz. 1440 Q  öl nagyságú par­cellának elcserélése tárgyában. Tanácsi jelen­tés a csemete iskola létesítése és az ezzel kapcsolatos földbérleti csere tárgyában. Taná­csi jelentés a költségvetési 8, 50 és 51 kia­dási tételekre nézve póthitel engedélyezése tárg\aban. A Xsolnay-utcai lakosok kérelme csőfektetés iránt. Bérkocsisok kérelme a Ilét- fejedelem előtt kút felállítása iránt. Rumpach— Mert nincs együtt a nemzet.A második kérdésre miikor kerül ismét össze) világosan jelent meg a felelet ;Mikor az egész nemzet együtt lesz.Hogy érti e zt?  vetettem fel suttogva.Mire ismét megindult a vándorló pénz­darab oly sebesen, a mint a finom ujjbőr alatt lüktető női vér hajtotta és legott pa pirra volt vetve a bővebb magyarázat :—  Mikor a számüzöttek mind vissza­térnek.Mosolyogtunk magunk közt, a kik ott férfiak voltunk. Együgyüség Î Hiszen a szám- üzöttek együtt vannak mar. Az utolsó is haza került halva.A forintos magától verte ki a feleletet : Még két száműzött van.Kik ások? kérdeztük.Lomhán, tétovázva kúszott most a lé­lekhez jutott ezüst karika, a fele útról vissza­tért, átment a balszügletbe, onnan ismét vitte a rátapadó női ujja kát a jobbszögletbe, mintha tétováznék, végre aztán vágtatva nyargalt egyenesen az »E« betűnek,onnan a >gy« be­fűt érinteite meg, egyszer csak ott volt afrappáns két sor :—  Az egyik a magyar lélek az iro­dalomból, — a másik az idealismus a poli­tikából.Összenéztünk csendesen, megdöbbenve. Lehetséges-e, hogy Deák szolt ? Ki hisz a csodákban ? De csakugyan nem terhetne-e vissza az a két száműzött ? Ki nem hisz a jövőben ?
Mikszáth Kálmán.

Gizella szülésznői oklevelének kihirdetése. Zó­lyom megye átirata a 48-iki alkotások 50-ik évi fordulójának országos megünneplése iránt. Az orsz. nemzeti szövetség átirata a Pantheon létesítése tárgyában a képviselöbázhoz intézett föliratának pártolása iránt.
— ( T h e a -e a té ly .)  A pécsi jótékony nőegylet holnapután (vasárnap) rendezi saját helyiségében —  a népkonyha javára — m á­sodik thea-estélyét. Az estélyen Zsolnay Ste­fánia urhőlgy fog énekelni és Rác Guszti ban­dája szolgáltatja a sétazenét, majd később a talpalávalót is.
— ( K a m a r a i  h a n g v e r s e n y .)  A» Pécsi Zenekedvelők Egyesülete « folyó hó 29-én (hétfőn) este nyolc órakor a >Vi­gadó* termében kamarai hangversenyt rendez. Műsor: 1. Beethoven: Septett. (Allegro con brio, Adagio cantabile, Menuetto, Scherzo, Presto.) Előadják : Oszwald Ferenc (hegedű) Girardi József (mély hegedű), Zoliéi* Nándor (cello), Müller Antal (bass) és a cs. és kir. 44. gyalogezred zenekarának tagjai közül : Smrz Antal, (klarinét), Barta József (kürt), Haliz Vencel (fagott) urak. 2. Sarasate: Na­varra. Előadják : Két hegedűn Mitzky Kálmán, Tauszig Aladár urak és zongorán Mitzky Ella urhölgv. 3 Volkmann : Trio. Adagio, Scherzo, Moderato cantabile, Andante, Finale. Előad­jak : Dr Szabó István (hegedű), Girardi József (cello) urak, Némethy Mariska (zongora) ur- hölgy. Nem tagoknak belépti dij egy korona. Bemenet a Percei-utca (elöl.— ( H a l á l o z á s . )  Özv. lleindl Vil- mosné szül. Fodor Irma, életének 55-ik évé­ben, tegnap délután meghalt. Temetése hol­nap (szombaton) délután 4 órakor lesz az Anna-utca 1. számú házból a budaikülvárosi temetőbe. Leikiüdveért az engesztelő misét f. hó 20 én délelőtt 9 órakor tartják a belvá­rosi plébániatemplomban. Az elhunytat kiter­jedt és nagyszámú rokonság gyászolja, köz" tűk Antal Gyula dr. és Lukáls Adolf dr.

wegyetemi tanárok, dr. Gerece Péter, dr. Fodor József, Fodor László, földbirtokos és Fodor Pál dr. ügyvéd.
K a t o n a i  h ír . Seregi Dezső, főhadnagy, a lugosi 8-ik honvédgyalogezred­ből a pécsi 19-ik honvédgyalogezredhez he- Iveztetett át.— ( P á l y á z a t o k .)  A szegzárdi kirá­lyi törvényszéknél egy végrehajtói állás van üresedésben. Pályázatok 2 bét alatt nyújtan­dók be. — A pécsi kir. adóhivatalnál egy gyakornoki állásra pályázat hirdet telik. Kérvé­nyek tizenöt nap alatt adandók be a pénz­ügyigazgatósághoz.— i R o r á t é .)  Letelik a kis farsang ideje szombaton és vasárnap már elkezdődik az advent és tart karácsonyig. A római ka- tholikus templomokban hétfőtől a kora reggeli órákban naponkint tartanak adventi ajtatosságot.— ( A z  e ls ő  f e c s k e .)  Csak a napok­ban jeleztük, hogy mozgalom indult meg városunkban egy Rongyos-egylet alakítása iránt, mely egyesület célja lesz a szegények felruhá­zása. Az egylet javára már megérkezett az első adomány is, a mennyiben Bmmgarten Antal két budapesti mentő-egyesületi sors­jegyet küldött JMi György rendőrkapitány kezéhez, hogy az azokra eső esetleges nyere­ményt az egylet javára fordítsák.

— ( H a s a ln á -e s té ly .)  A tegnap este rendezett kaszinói táncestély csak későn jutott a közönség tudomására s azok is, a kik arról előzetes tudomást nyertek, nem igen tudtak tisztába jönni azzal, vajon olyan kedélyes kis táncmulatság van-e készülőben, mint a minők­ről már gyakran volt alkalmunk beszámolni, vagy pedig Salvini tiszteletére lesz az estély rendezve, a mikor természetesen inkáb egy, esetleg a késői órákban tánccal végződő társas vacsorára lett volna kilátás. Talán ez okozta, hogy a csak táncolni vágyók nem jelentek meg teljes számban, mig azokat, kik Salvinit óhajtották látni, visszatartotta az, a színházi előadás alatt már elterjedt hir, hogy Salvűii nem fog eljönni a kaszinóba, mivel az eluta­zásáig hátralevő pár órát pihenésre akarja felhasználni. így nem telt meg annyira a kaszinó helyisége vendégekkel, mint azt előre gondoltuk s kezdetben meglehetősen feszes, kedv nélkülinek indult az estély, még a tánc is csak úgy immel-ámmal kezdődött. Hanem aztán lassankint megjött a jókedv, éjfél táj­ban már a szokott vidámsággal folyt a tánc, s közbe-közbe a Rác Guszti pompás magyar nótáit hallgatták élvezettel, úgy hogy a tánc­nak csak 4 órakor szakadt vége, egv-egy mulató társaság pedig még azután is fenn­maradt zenét hallgatni. — Ott voltak a követ­kező hölgyek: dr. Angyal Pálné, Brodszky Lajosné (Barcs), Gsigó Ferencné, dr. Darócy Aladárné, Fekete Mihályné, Geiger Gyuláné, dr, Hrabécy Istvánná, Horváth Istvánná, dr. Jobst Béláné, Jeszenszky Lehelné, dr. Koszits Ákosné, dr. Krasznay Mihályné, Klein Istvánná, Luiser Viktorné, Máthé Ödönné, Opris Péterné, Rihmer Elekné, dr. Szekrényessy Ferencné, dr. Stein Henrikné, Zelesny Károlyné, Csigó nov., Fekete Irma, Jeszenszky Irén, Kovácsi y Mimi, Késmárky Jolán (Paks), Luiser Margit, Lutsch Mariska, Máthé Ilona, Nagy Clemi, Opris Angela, Pavlovich Olga (Temesvár), Polgár Blanka (Szt.-Lőrinc), Rihmer Margit, Zelesny nőv.
— ( L é g y o t t  h e l y e t t  b ö rtö n .)

Ueipter Borbála, bar.-monostori fiatal leányzó titkos szerelmi viszonyt folytatott Lindermann Györgygyel. Szerették egymást gond nélkül s a leány csak akkor ébredt a titkolt szerelmet követő szégyenre, mikor érezte, hogy szerelme gyümölcsét mar szive alatt viseli. Elmondta félelmét a szeretőjének s ez hogy a leányt tovább is megtartsa a titkos szerelem utján, kuruzsló szereket kerített valahonnan s rá­vette szeretőjét, hogy azok segítségével aka­dályozza meg a szégyen napfényre jutását. A leány el is pusztította szive magzatát s ismét gondtalanul élt szerelmének. Bűnös tettére azonban rájöttek sápén akkor tartóztatták le, mikor a kedvesével kitűzött légyottra ment. A szerető szintén a börtönbe került s most a bíróság folytatja a biinös szerelmesek ellen a további vizsgálatot.— E g y h á z m e g y e i  h i r .  Vaszary Kálmán, abaligeti segédlelkész, Berkesdre át­helyeztetett.
m

— ( A  s z í n h á z b a n  m a r a d t a k  )
Re eh György rendőrkapitánynál egész rekvi- zituma van ama tárgyaknak, melyeket tulaj­
d o n o s a ik  e szezon eddigi folyamán — előadás után — a színházban felejtettek. Van egyértékes látcső, 3 selyemzsebkendő, több hat tiszt*zsebkendő — egyik «Ilonka* névvel hímezve
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P É C S I  F I G Y E L Ő

2 pár fértikeztyü s több más tárgy, me­lyekért ha tulajdonosaik egy év és egy nap leforgása alatt — a mi különben elég tekin­télyes határidő — nem jelentkeznek, azok a városi szegény alap javára el fognak árvereztetni.— ( " F e l t ö r t  p i n c e .)  Monostoron 
Schmicdt József pincéjét eddig ismeretlen tet­tesek feltörték és az ott talált egy és fél akó bort hordóstól magukkal vitték. A káros az esetről a kácsfalui csendőrségnek jelentést tett, mely után a nyomozás rögtön meg is indult.- -  ( A  k ö r m ö c b á n y a i  p é n z v e r ő  m u n k á j a .)  A valutarendezéssel kapcsolatos aranv, ezüst és nikkel érmek kiverését befe- jezték. A körmöcbányai pénzverő ebben az évben kivert : 770.000 huszkoronás aranyat,15.400.000 korona értékben, 200.000 tizkoro- nás aranyat, 2.000,000 korona értékben, 50.000,000 bronz kétfillérest, 1.0(X).000 koronaértékben és 5.000,000 bronz egy fillérest,

•  •50.000 korona értékben Összesen tehát —65.970.000 darab ércpénzt vert ki 18.450,000 korona értékben.— (Eery p o h á r  b o r  m i a t t .)  Mo­hácson — mint tudósítónk Írja — ugyancsak jelentéktelen, semmis ok miatt sebesitettek meg halálra egy boldogtalan embert. Maros András a neve a szerencsétlennek, a ki ba­rátaival borozásra ült össze. Maros nem hó­dolt annak a szokásnak, hogy kocintáskor a bort lenékig iszszák ki. E miatt a cimborák annyira feihaborodtak, hogy egy késsel meg- szurták és oly sebesülést ejtettek rajta, hogy életben maradásához kevés a remény.( E l t ű n t  k e r e s k e d ő  s e g é d .)Budapesten Blaa Gyula pécsi születésű keres­kedő segéd, 44. éves, a napokban a Nádor-utca 28. sz. a. lakásáról távozott s azóta nem tért vissza. Hozzátartozói azt hiszik, hogy baleset érte. Az eltűnt magas termetű, sovány, arca l^rek, barna arcszinü s hajú, szemei kékek, lugai hiányosak, fekete bajuszt és körszakállt visel. A rendőrség nyomozza.—  ( A  s z e r e l e m  v é g e .)  Nagy Ist­ván, mohácsi lakos, beleszeretett Kakorics Katalinba s mellőzve minden törvényes és egyházi ceremóniát, közös háztartásba lépett vele. Az asszony jól is viselte magát ; ked­vébe járt emberének, sőt pénzzel is ellátta azt. A szerelem egy évig nem is tágított mel­lőlük ; de akkor Nagy István kezdte érezni, hogy ráunt az asszonyra, annál is inkább, mert az már nem volt hajlandó pénzzel el­látni. így cskhamar vége lett köztük a szere­lemnek s az ember elhatározta, hogy olt hagyja az asszonyt. Ott is hagyta ; azonban üres kézzel nem akarván elmenni, összesze­dett az asszonytol vagy ötvenöt forint értékű ékszert és ruhaneműt s minden engedély nél­kül elvitte azt. Az asszony most feljelen telte a hűtlen embert a lopás miatt s ez lett a szerelmük vége.—  ( H e t v e n e g y  o r g a z d a .)  Hetven­egy mohácsi lakost kevert bajba két liatal tolvaj, a kik Abonyi Mór, mohácsi divatárus boltjából lassankint vagy 200 forint értékű különféle portékát elhordogattak s azokat boldog-boldogtalannak eladtak olcsó áron. A két tolvaj Baum Viktor és Grigcr György s ez utóbbi még csak tizennégyéves s csak a társa rábeszélése folytán segített annak a

kereskedő boltja megdézsmálásában. A lopott portékák nagy részét Péter Anna nevű isme­rősük udvarában rejtették el a tolvajok s az olt meg is találtatott ; eladtak továbbá a lo­pott árukból összesen 71 embernek, kiknek neveit bediktálták a vizsgálat során s most azokat is kérdőre vonja majd a bíróság. Baum Viktort beismerés mellett átadták a bíróságnak ; fiatal bűntársa pedig szabadlá­bon várja büntetését.
— ( T it o k  a z  e rd ő b e n .) Laudon Ferenc, siklósi lakosnak van egy kunyhója, melyet egyik éjjel valami titokzatos jómadár látogatott meg. A kunyhó ajtaját zárva ta­lálván, nem sokat teketóriázott vele, hanem betörte azt s hogy fáradsága hiába ne történt légyen, mikor kipihente magát odabenn, fel- pakkolt a kunyhóban vagy harminc forint értékű különféle tárgyat és elvitte azokat ma­gával. A kunyhó feltörését csak napok múlva vette észre a tulajdonos s búr a nyomozást a tettes után megindították, hogy ki volt a tettes, eddig még mindig titok.

( E l l o p o t t  s z á z a s o k )  Özvegy 
Luca Józsefné, alsónyéki lakos házába, az ablak befeszitése után, eddig még ismeretlen tettesek behatoltak és a szobában levő vas­kályha kulcsát valahogy meglelvén, azzal a Iádat kinyitották s a benne levő két darab százast elvitték. Zsehrevágtak továbbá Gazsó Ferenc, kölkedi lakos nevere szoló egy köte­lezvényt, egy birtokeladási szerződést s több értéktelen irományt, a melyekről bizonyára azt hittek, hogy azokat is tudják értékesíteni. A betörést az özvegy csak másnap vette észre, mikor már a tettesek messze járták. Természetesen, most keresik őket.

— ( Á lla t o r v o s o k  a  c s e n d ő r s ó g -
n é l.)  A csendőrségnél már régebb idő ótaérezhető volt az állatorvosok hiánya. Ama«csendőrkerületeknél, melyek állományában na­gyobb számú lovas csendőr van beosztva, minden alkalommal máshonnan kellett állat­orvosokat kölcsön venni. A honvédelmi mi­niszter a belügyminiszterrel egyetértőleg elren­delte. hogy eme csendörkerületek lóallo m álná­nak ellátása céljából egy tényleges állomanyum. kir. honvéd állatorvos állandóan beosztva legyen. A honvéd állatorvosnak a csendőrség­hez való beosztása csak ideiglenes lehet, minthogy a csendórsegnél használatban levő nagyszámú lovak szükségessé teszik, hogy a magyar királyi csendőrség rendes állományába állatorvosokat vegyenek lel. Az említett ren­delet által életbe léptetett jelenlegi rendszer tekintetbe véve a folytonos utazások költ­ségeit — sokkal többe kerül, mintha több állatorvost állandóan alkalmaznának a csendőr­ségi lovak állományának egészségügyi felügye­letére. A jelenleg beosztott állatorvos az illető honvéd huszárezred állományában lesz

manyakönyvelve. Az állatorvos beosztása idején havonként fizetendő 180 Irt évi szolgálati pótdijat kap összes járulékain kívül! A be­osztott honvéd állatorvosnak ezen alkalmazás­ban teljesítendő szolgálatát külön rendelettel fogja a honvédelmi miniszter szabályozni.— ( K i t i r e s i t e t t  é l é s k a m r a .)  Kas­sádon ívin Stipánné, ottani lakosnak, élés­kamrájába egyik éjszaka behatoltak s onnan nemcsak az összes élelmiszereket, de meg 18 forint értékű ruhaneműt is elvittek. Az asz-

szony bejelentvén a kárát, a csendőrség csak­hamar nyomukra jött a betörőknek Horváth (Sobjin) Markó és T a m a r  Antal, kássádi lako­sok személyében, a kik — mivel nagyrészben meg is találták náluk az ellopott tárgyakat —  hiába is tagadták volna bűnösségüket. Beis­mertek hát mindent s most várják bünte­tésüket.— ( A d o m á n y .)  Izabella főhercegnő. Frigyes főherceg neje, a mohácsi ferencren- diek templomának orgonája javítási költsé­geire ötven forintot adományozott.—  (A  h a l á s z  k á r a .)  llolcer Adám, apatini halásznak, a blazsovieai halásztanyáról negyven forint értékű szerszámját és ruha­neműit ellopták. A meglopott halász bejelen­tette kárát a csendőrségnek, a hol most meg­indították a nyomozást az ismeretlen tolvaj kézrekeritése végett.
— ( A  fa fé r e g ; k ip u s z t it á s a .)  Afaféreg megölésére és a bútorokból való el­űzésére ajánlják szakkörökben azt az eljárást, hogy a féreg által fúrt lyukakba benzint, kar­bolt vagy kreozotot öntenek be. Ez legcél­szerűbben a butor alsó részén történik. Fon­tos ennél az eljárásnál, hogy az úgynevezett féregliszt, a mely a lyukakat eltömi és a folya­dék behatolását akadályozza, a mennyire le­het, eltávolittassék. Ha ezeknek a folyadékok- nak nem volna hatásuk, akkor alaposan ki kell füstölni a férges bútordarabokat kennel, még pedig egy légmentes szekrényben. És ez az utóbbi eljárás még a legcélszerűbbnek lát­szik, persze, csak úgy, ha alaposan csinálják.— ( T ü z e k .)  Rein Henrik, mórágyi lakosnak a háza folyó hó 22-én, eddig isme­retlen okból, leégett. A kár 300 frtot tesz ki, a mi azonban részben megtérül, mert a leégett ház biztosítva volt. — Pilisen Molnár István szénakazlát szintén tűz emésztette fel. A kár 200 írt s a leégett kazal nem is volt bizto­sítva. — Szintigv leégett Csalás Mátyásnak a mohácsi szőlőhegyen egy kazal szalmája, Xo- 

rákovics Milán kisfaludi lakosnak egy asztagtakarmanva és tűz volt Himesházán is, Laaer
0Miklós udvarán, hol egy melléképületet emész­tett el a tűz. Ez utóbbiak sem voltak bizto­sítva, valamint egyetlen esetben sem lehetett megállapítani, hogy a tiiz miből keletkezett.( A  p a d l á s  v e n d é g e i .  Strasser József, faddi lakos, egy hideg reggelen azt vette eszre, hogy a háza padlásán hívatlan vendégek jártak. Azt meg csak nem bánta volna, hogy hívatlanul viziteltek ott ; de az, hogy vagy 35 forint értékű kukoricát is el­vittek onnan magukkal, már igen rosszul esett neki és a hívatlan vendégeket, a kik a pad­lásra járnak vizitelni s emléket is visznek ma­gukkal, feljelentette a csendőrségnél. Azaz hogy nem őket, csak a hívatlan látogatást s most a esendőrség feladata lesz, hogy kiderítse a padlás vendégeinek kilétét.— ( B e t ö r ő  H u .)  Ferenc József, laddi lakosnak, a Gindlicsalád-község melletti ten- geüci szőlőhegyen levő szőlejében feltörték a présházát s onnan 37 forint értékű tárgyat elvittek. A káros feljelentvén az esetet a csend­őrségnek, kitűnt a nyomozás során, hogy a betöréses lopást sajat lia, iíju Ferenc József követte el. A derék csemete ellen különben egy másik lopás elkövetése is bebizonyult, a mit ezelőtt pár hónappal vitt véghez, Magyar



1807. november 27. 5P F C S I F I O Y F. I, ÔIstván tolnai lakostól ellopván 84 íorint értékű tárgyat, köztük egy nikkel zsebórát is, melyet 
K o m á n  József, tengelyi lakosnál meg is talál­tak, a ki egy másik óráért cserélte azt el vele. A betörő fiú megugrott a büntetés elől s most
elrendelték a körözését.

— ( H o n v é d -é le lm e a ö  tisa te k .)A honvédelmi minisztérium pályázatot hirdet élelmező tiszti állásokra, hogy háború esetén a nagyobb szükséglet fedezhető legyen. A pá­lyázat feltételei, hogy a lolyamodó ne legyen katonai kötelékben, önkéntesi jogosultsággal bírjon. Próba szolgálatát, mely a katonai élel­mez ő-raktáron három hónapig tart, a kit fel­vettek, saját költségén végzi polgári ruhában, de úgy, hogy polgári hivatásának is megfelel­hessen s nem is tartozik katonai büntető és fenyitő hatalom alá. A próbaszolgálat után egy esztendőn belül elméleti vizsgát kell ten­niük a jelentkezőknek, még pedig németül, a mi a honvédségnél legalább is feltűnő s tör­vényeinkkel aligha tér össze. A folyamodvá­nyokat a honvédelmi miniszterhez kell intézni, a polgári hatóság utján január 20-adikáig, bé­lyegmentes.
— ( F a r k a s o k  a  b á r á n y o k  k ö z t.)A baranyavári járásban igen gyakori a birka­lopás, amennyiben ismét többrendbeli birka­lopás lett bejelentve. Ugyanis Német-Márokon 

Müller Miklós egy, Weber József két, Ecken- 
féld György is két és Hartweg János három birka erejéig lön megkárosítva. A meglopott gazdák a villányi csendőrségnél jelentést tettek és most a nyomozás folyik a tettesek után.

— (R a zzia *) Rendőrségünk az éjjel 
Trixler Aladár, ügyeletes rendőrbiztos vezetése alatt, razziát tartott, a mely alkalommal egész tucat csavargót és kétes ekzisztenciát tartóz­tattak le. A letartóztatott, állandó hely és fog- lalkozáz nélküli egyéneket egyelőre a börtön­ben tartják s illetőségi helyük megállapítása után el fogják őket toloncolni.

— ( H a jó  a  z á to n y o n .)  Mohácsi tudósitónk Írja : A Tisza nevű gőzös tegnap­előtt egy gabonával megrakott hajó vontatása közben Duna-Szekcsőnél a vízi malmok mellett zátonyra jutott. Csak a kapitány ügyességé­nek köszönhető, hogy a gőzös neki nem ment a vizi malmoknak, a miből nagy szerencsét­lenség lehetettt volna.
— ( E g y  k a s s s a k u lc s  tö r té n e te .)Rövid história, két fejezetben.I. A kassza.Történt, hogy egy vidám fiatal ember nem tudta megfizetni a házbérét. Az ilyesmi meg szokott történni úgy a vidám, mint a szo­morú fiatal emberekkel. Tehát eljött hozzá a végrehajtó, leült az asztal mellé, a zsebéből tintát vett elő, mert tudta, hogy ö az egyetlen ember, aki nem kap tintát sehol. És irt :Egy szekrény . . .  80 frtEgy asztal . . . .  20 „Egy Wertheim-kassza 150 „Aztán igy szólt :—  Ez elég lesz . . .A vidám fiatal ember ellenben ezt mondta :

Ebben a szobában minden a házi­asszonyomé, csak a Wertheim-kassza az enyém!Amire viszont a végrehajtó kitörült min-#dent az írásból, csak a százötven forintos Wertheim-kasozát hagyta ott. El is árverezték.II. A kulcs.A kasszát a háziúr kapta meg a házbér fejében és nagy büszkén be is állította a szo­bájába. És egy szép napon ki akarta nyitni, ám kénytelen volt úgy szólni, mint Saint- Hypöthese márki Lili harmadik felvonásában :— Nincs kulcs.Mert nem is volt kulcs. A vidám ifjú nem akarta odaadni.De hát mit csináljak kulcs nélkül ? Ne nyissa ki.Föl nem törethetem . * •Erre a vidám ifjú ajánlatot tett :—  Vegye meg a kulcsot.—  Hogy adja ?—  Hát úgy . . . száz forintért . . .A kassza legalább háromszáz forintot ért, és igy, kulcs nélkül éppen el lehetett volna dobni. Egy ideig gondolkozott a háziúr, aztán igy szólt :— Hát adja ide . . .És kifizette a száz forintot.

O  Tegnap volt Salviniék búcsú-fellépte, mely alkalommal Sakespeare „ A  m akrancos h ö lg y b e  került színre, melyben a Péter szere-
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És mindez annak a következménye, hogy a ma­dame Christine kezéből kitépte a levelet, melyet hozzá intézett.— Ha ő nem teszi kötelességemmé a hallgatást, az egész világnak büszkén kiáltom oda, hogy a felesége vagyok — gondolta magúban.Égő pir futotta el az arcát, mikor arra gondolt, mily igazságtalanul ítélte el a férje öt, a szegény kis gyermekasszonyt, aki még gondolatban sem vétett neki s ártatlanságát mindenkor megőrizte.Ha csak rövidesen megmagyarázhatta volna neki, hogy miként esett az, hogy akkor Dalrymple Vincenttel együtt találta.Ha visszaviszik a nevelőintézetbe, akkor a levél miatt meg kellett volna mondania az igazat, hogy kije- mijc neki Duncan.Még a Dalrymple üldözését is menteni tudta az ő tiszta szive.— Meg akart kimélni attól, hogy visszavigyenek a nevelőbe s azért mondta, hogy a felesége vagyok. Azt hitte, hogy még szabad a szivem s el akarta nyerni a kezemet, én pedig nem mertem közölni vele, hogy már a Duncan felesége vagyok.Gondolatban azonban mégis elitélte Dalrymplet, mert kerülő utakon iparkodott a kezét megnyerni, bárha ő ellenkezett is. Szegény Madge még a tizenhetedik tavaszt nem is látta s már is mily szomorú, szerelmi regény volt a háta mögött.Ifjú szivének boldog álmát mily szörnyű módon zavarta meg a véletlen és még más jut majd a Duncan
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éppen irántam, mintha olyan helyre küldeném, ahol ragályos betegséget kaphat. Maga igazán nevetséges. Dun­can nem veszedelmes ember, de még csak nem is kék szakállu, egyetlen hibája, hogy a kelleténél is csinosabb| Csupán azt a jó tanácsot adhatom, hogy j ie  sokáig bámulja őt, mert tudnia kell, hogy —  Duncan már nem szabad.Myra halk nevetéssel hagyta el a szobát, inig Madge a levélkét reszkető kezében tartotta, majd lassan elindult az útra. Mintha álom fogná körül a valóságot, úgy andal- gott a holdvilágos éjszakában, végig a gyalogösvényen a széles koronáju fák alatt, amelyek Duncan, a férje ottho­nába vezették.Mély csend uralkodott körös-körül, mialatt Madge folyton kevesbedő bátorsággal közelgett a kastélyhoz.Nesztelenül, mint az árnyék Közeledett a kinyúló bejáróig, amelyet most körülültettek virágokkal. Valaki ácsorgott elől a karfához dőlve, háttal fordulva leiéje. Madge megállt kissé.A holdvilág kibukkant a sötét lelhök mögül, amelyek időről-időre eltakarták. E világosság mellett látta, hogy előtte maga Duncan áll. A kezével is megérinthette volna, olyan közel állott hozzá. De attól tartott, hogy az arcát vagy a hangját fölismeri s akkor megijed. Azért nemmerte megszólítani.—  Nem is kell őt megszólítanom —  gondolta ma­gában. Csupán odalépek hozzá és némán a kezébe adom a levelet.Akkor megint végtelen vágyakozás fogta el a szivét, hogy legalább a hangját hallhassa, de most újra habozva állt meg, mert a gyászlepel susogását hallotta. Ezeket a
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pét Falvini, Katalin szerepét Salvininé játszta, még pedig oly remekül, hogy feledhetetlen marad azok előtt, kik őket látták. A közön­ség süiü tapssal, kihívásokkal adóit kifejezést elismerésének, ezen kívül SalvininéDak remek virágcsokrot nyújtottak löl a zenekarból, mig Salvini belépésekor nemzeti szinü szalagos babérkoszorút kapott.Sajnálatos azonban, hogy a színház félig is alig telt meg, amit a művészek, a tavalyi érdeklődés után nem vártak, s nem a legjobb szívvel vehettek, de hát — nehéz viszonyok közt élünk.Salviniék ma utaztak el s mint irtuk Velencébe mennek, hol a »Bánk bán«-t fogják az olaszoknak bemutatni.O  P ályan yertes pécsi szerző. Kiss János, a Bölcseleti Folyóirat szerkesztője Buda­pesten pályadijat tűzött ki egy bölcseleti mun­kára. A pályázaton, több mii között, nyertes lett Kozári Gyula, pécsi róm. kath. hitoktató­nak » Wundt bölcseleti rendszeréiről szóló munkája. A pályadíjnyertes pécsi szerző tehát különösen a bölcseleti irodalomban, eddig el­ért szép sikerei mellé most egy újabbat szer­zett s e téren számottevő szakavatott műkö­désében elért e legújabb sikerét bizonyára még több is fogja követni.
Törvényszék.§ M egszüntetett e ljá rá s . Jelles Mái ko és Jelics Sztipó, dályoki lakosok ellen 1200 frt erejéig végrehajtást vezettetett unokatestvérük,

Jelics Teréz férj. Jednasits Sztádóné, illetve felülfoglalta a már Andrics Tivadar dr. mo­hácsi ügyvéd által lefoglalt ingóságaikat. Ez ingóságok közül azonban az árveréskor nagy rész hiányzott s ezért sikkasztásért feljelen­tette őket a bíróságnál. Már egy Ízben tar­tott ez ügyben végtárgyalást a pécsi kir. tör­vényszék, de mert vádlottak ingatlanainak te­lekkönyvi állapota s a betáblázott követelések kielégítésére vonatkozó sorrendi végzés akkor nem volt ismeretes, az ítélethozatalt fel kel­lett függeszteni. A ma délelőtt megtartott végtárgyaiáson az ingatlanok állapotából ki tűnt, hogy a különben első helyre sorozott követelése a vádlottnak az ingatlanok eladá­sából kielégítést fog nyerni s igy kára nem származik. Vádlottak beismerték, hogy a le­foglalt ingóságokat eladták s abból Andrics követelését elégítették ki ; azonban a pana­szos kijelentette, hogy mivel az ő követelése is megtérül, büntetésoket nem kívánja. A ki­rályi ügyész szintén azon álláspontra helyez­kedett, hogy a panaszos követelése ingatla­nokban teljesen biztosítva lévén, vádlottakat megkárositási szándék nem vezette a lefog­lalt ingóságok eladásakor s igy a sikkasztás vádját elejtette. A törvényszék erre megszün­tette a további eljárást az ügyben.g Huza vona Már előre jeleztük lapunk­ban, hogy a Littke Lőrinc és ifj. Fiirst Gyula párbajügyében mára már másodízben kitűzött véglárgyalás ismét nem lesz megtartható, mert Littke Lőrincnek —zik — a ki üzleti ügyekben uta- nem volt kézbesíthető a végtárgyalásra

szóló idézés. Ma foglalkozott e huza-vona ügyévei a bíróság s a kir. ügyész indítványozta, hogy mivel Littke Lőrinc nem is régen itthon tartózkodott s mert hirtelen elutazásával az igazságszolgáltatást már másodízben megaka­dályozta, kerestessenek meg hozzátartozói, hogy tartózkodási helyét pontosan jelentsék be; ha pedig ez meg nem történnék s Littke jószán­tából nem jelentkeznék, hogy a ma már má­sodszor elhalasztottt végtárgyalás megtartható legyen, — akkor kerestessék meg a rendőrség a vádlott személyleirásának beszerzése végett, hogy, ha e huza-vonát még tovább folytatná, úgy elrendelhető legyen a körözése. A bíróság ilv értelemben is határozott.
Közgazdaság.□  Barom fitenyésztés! felügyelő. Hreb-lay Emilt, a sárosvármegyei egyesület titkár­ját, a földmivelésügyi miniszter az újonnan szervezett országos baromfi köztenyésztési fel­ügyelőség vezetésével megbízta és ebben a minőségben a földmivelésügyi minisztérium állattenyésztési főügyosztályába szolgálattételre beosztotta. Az uj felügyelő állását december 1-én már elfoglalja.□  Faiskolai ju ta lo m d ijak . A Magyar Földhitelintézet a gyümölcsészet és fatenyész­tés terén szerzett érdemek elisméréseül éven- kint 2500 forint jutalonidijat tűzött ki a fa- iskolakezelö tanítok és lelkészek részére. Az 1896. évi 2600 forintot kitevő jutalomdijak kiosztása fölött most határozott a földmivelési
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könnyű lépteket már jól ismerte. Léna volt. Az ő szoká­sos hízelgő modorával lépett Duneanhoz és a kezét a karjára tette.— Tudja-e Duncan, hogy ön már két órája áll e helyen, s a lölíuttatott szőlőt bámulja ? Nagyon szerettem volna már előbb lejönni és megkérdezni, hogy mit néz a sötét éjszakába oly mereven, de nem akartam háborgatni.Léna azt kérdezte magában, hogy ez csupán az anya halála fölött érzett veszteség volna, vagy pedig még mindig az a regényes történet jár az eszébe, s azon bán­kódik, hogy elválasztották a kis Meadows Madgetúl. Nem, semmi esetre, hiszen azt már régen kiverte a fejéből.Az én búbánatos gondolataim tesznek engem álmodozóvá —  felelte Duncan. Nagyon jól tette ön, hogy eljött, legalább a társasága elűzi azokat.Ez a hang tetszett Lénának, kinek az arcát hirte­len pir borította el. Néhány barátságos szót súgott a fülébe, Duncan pedig hálásan mosolygott reá.Mily iszonyatos kin volt a szerencsétlen, elhagyott feleségre, mikor az árnyékban állva őket megpillantotta, s a fájd donitól égő szívvel kellett néznie ókét.A levél, melyet a kezében tartott, észrevétlenül hullott a földre. Néki pedig csak az a gondolat okozott nehézséget : hogyan szabadulhatna innen. Ez a lég itt Körülte mintha fojtogatná, a szívverése meg-megállt, a teje torró lázban égett, s a vér úgy kavargóit benne, mintha az őrületbe akarná kergetni.Nem bánta, akárhová megy is. Senkisem szerette, senkisem törődött véle. Olyan nesztelenül, mint ahogy ide jött, sietett le az ösvényre, mely a bejárathoz vezetett.

Azután tovább lépdelt a csöndes nyári éjszakában. Sze­líd szellő susogott a rét virágai és a fák lombjai közt. Szemei kiszáradtak és égtek, mint a lidérclángok. Ha sírni tudott volna, talán megkönnyebbül tőle a szive, de a könvei már kiapadtak. Nem is figyelt arra, hogy milyen irányt követ. Bánta is akármerre, csak innen távozhas­son el messzire.— Hacsak visszatérhetnék a jó  G eorge bácsihoz! sóhajtott föl. Az ő szeretete még elfeledtetné velem a nyomorúságomat.Úgy tűnt föl előtte, mintha már hosszú évek múl­tak volna el azóta, midőn boldog és megelégedett gyer­mekként szaladgált a virágos mezőkön és kis Madgenek hívták s ez időben lakatlan volt a Stanton-kastély, mely­nek ablakán magasra nőttek a fűszálak.Még talán az Anna néni duruzsoló hangja is kelle­mesen csendülne meg. Ha lehetne, még egyszer szerette volna átélni a boldog gyermekeivel. Milyen boldog, meg­elégedett volt ö akkor.#Álmodozott egy ifjú hősről, aki egy napon megje­len és akit szeretni fog s nap-nap után kérdezte magú­ban, hogyan ismeri meg a hőset ?Majd visszaemlékezett rá, hogyan találkozott leg­először Duncannal. Minden idege megrázkódott, mikor megpillantotta, az arca égett, mikor a nehéz kosarat lül- emelte és elvitte egészen a kastély ajtajáig.Igen, Duncan volt az igazi, a megálmodott hőse szivének s mégis mily szomorú regénye lett ez a sze­gény leánynak. Mily különös, hogy neki szökni kell az ifjú férje elől, akitől a papi áldás után nemsokára el kellett válnia.
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szerint a Dunántúl a következők nyertek ju ­talmat : 300 frt jutalomdijban részesült : Bed- nárz Károly ó-kanizsai, 100 irtot kapott Tóth Eajos zala-mihályfalvai, Line József kárász- pusztai és Békefi Elek zala-koppányi tanító.□  A jövő évi lóbevásárláHok A kö­zös hadügyminiszter már két évvel ezelőtt tervbe vette a tüzérség lóállományának sza­porítását. A miniszter akkor 1424 altiszti hátas ló fokozatos beszerzését hozta javaslatba. A delegációk megszavazták a szükségletet, de a közös hadügyminiszter a lefolyt két év alatt mindössze 288 lovat vásároltatott be, többet a rendes lószükségletnél. A megszavazott összegből tehát még 1130 ló volna beszerzendő. A tüzérségnél azonban már az idei hadgyakor­latoknál érezhető volt a lóhiány, azért a tüzér­ség vezetősége tartalék lovak beszerzését hozta javaslatba, hogy ama tartalékos altisztek, kik mozgósítás esetén a tábori tüzérséghez vonulnak be, bevonulásokban azonnal elláthatók legye­nek hátaslóval. A hadügyminiszter azért a jövő év folyamán ismét 288 lóval többet sze­reztet be. A lovak átlagos ára 250 torintban van megállapítva, de a 288 ló ára 03,170 forintnál többe nem kerülhet. A már megsza­vazott 848 hátasló beszerzését a következő két évre osztják he. —  A hadügyminiszter a tentemlitett hátaslovakon kívül még fiatal nehéz igás lovak beszerzését is tervezi. Az igás lovakat az ágyuk vonására fogják hasz­nálni, azonkívül még nagyobb számú tartalék igás lovat is szándékoznak beszerezni. A had­ügyminiszter 704 igás lóval többel fog bevá­sároltatni, melyek közül 170 lovat már a jövő évben beszereznek. A lovak átlagos ara 250—300 forint lesz, de az összükséglet nem haladja meg a 40,847 forintot. A jövő évben 454 lóval többet vásárolnak be, mint az előző években. A bevásarlandó lovak értéke 104,017 forintot tesz ki. A tartalékos lovak egy részét a gazdáknak adják ki használatra.

nek velük h jó ideig tart a dula­
kodás.

kramarz alclnük Seliönereré- 
két és a szocialistákat egymásután 
gyors tempóban kétszer rendre uta­
sítja, s midőn a nagy cliaosz még 
sem akar lecsendesedni, a rend­
őrökkel valamennyi zajongó kép­
viselőt kiliurcoltatja a teremből, s 
aztán mint aki dolgát jól végezte, 
berekesztette a gyűlést.

Luegerék tartózkodnak aza var­
gástul, mert szándékuk, liog,> teljes 
rendben, sorra jelentkeznek a szó­
lásra. lie a lladeiii-kormány úgy 
fog tenni, hogy valaki a jobbol­
dalon indítványozni fogja a vita 
berekesztését s aztán alkotmány­
ellenes módon, elnöki emmeiáciő- 
val kimondják a provizórium el­
fogadását. Persze, az más lapra 
tartozik, ő szerintük, hogy a ma­
gyar ellenzék tiltakozni fog az 
ilyen parlamentarizmus ellen.

— E l i t é i t  s z e lv é n y h a m is it ó .(A .Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Keller Ágostot, aki tudvalevőleg a kisbirtokosok földhitelintézetében 200.000 frtos szelvény- hamisitást követett el, a budapesti tör­vényszék nyolc évi fegyházra Ítélte el. Felebbezett.
— A  szé p  a s s z o n y  v á lt ó i .(A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Bruu- kala Lászlónó perujitási kérvényére, a buda­pesti kir. törvényszék, az ügyész indítvá­nya ellenőre, ma elrendelte a pótvizsga­latot.
—  F i u m e  m e lle t t  h & b o ro g  

a  t e n g e r . (A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Fiume mellett tegnap és ma óriási bóra dühöngött. A hajóközlekedés lehetetlen.
Laptulaj donos 

S Z A U T T E R  G U S Z T Á V
Felelős szerkesztő

P L E IM N G K R  F E R E N C
| A | M w I a k i ^  I ITÀ 3  t i

kiadó.

Legújabb és legjobb Wcisz-félc

itó és börszépiiö pomádé, bori
szappan arcpor

a m. kir egészségügyi hatóság által elismerve és jóváhagyva, szeplök, 
máj folt ok, pörzsenések, vörös orr és are, liimlölielyek, horszeunv, 
börinoh stb., makacs aretift/tátlunságok ellen különösen ajánltatik. 
Hatása már néhány nap alatt észlelhető, különösen levegöváltoztatás ese­
tén. Ára tégelyenként 70 kr; kis tégely 50 kr; arcszappan darabon­
ként .*55 kr. Arcpor minden színben adagonként 50 kr. Budapesten 
kapható: Török József gyógysz. urnái Király-utca 12, Mel l inger Róza 
asszonynál, Király-utca 15, III. em„ Neruda Nándor nál, Kossuth Lajos-

utca, valamint az összes drogueriákban és a készítőnél,
W E IS Z  SIM O N -nál B u dapesten , III . kér., L a jos -u tca  173. az

T Á V I R A T O K .
-  H a d i  t u d ó s ít á s  a  K e ic h s -  

r a tlib ó l. (A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A ma délelőtti ülés meg­
nyitásakor ltcscl szocialista Kép­
viselő, átugorva a miniszteri pa­
dokon, kikapta Abraliamovitz elnök 
kezéből a tegnapi ülésről szóló 
jegyzőkönyvet s széttépte. A terem­
őrök reá rohantak és elkezdték 
döngetni.

Ekkor Scliőnercrék rohantak 
nagy csoportban az elnöki emel­
vényre, n a teremőrt és az elnö­
köt szörnyen elverték.

Abraliamovitz megszökött.
Ekkor Cascinszky ült az elnöki 

székbe. „Az a gazember többé ide 
nem jön !“ kiáltozta. De a terem- 
örök elhurcolták.

Kramarz vette át ezután <;z
elnökséget.C jW

Egyszerre kétszáz egyenruhás 
rendőr berohant az ülésterembe. 
Pillanatnyi megdermedés.

Az obstruáló képviselők meg­
rohanják a rendőröket, ökölre men-

a

Csak a k k o r valódi, ha
a háromszögű palaczk az 
itt levő azalaggal ( vörös és 
fekete nyomás nárga papí­
ron) van elzá'-a

r  Yrriíibs5*Tnif!*r JJtM  _  _____ U'cst

E d a i g  f ö l ü l m u l h a t a t l a n  !

a. eigrer
féle

v a l ó d i  t i s z t í t o t t

M l  1

(törvényesen védett csomagolásban)

M A A G E R  V IL M O S T Ó L
BÉCSBEN.

k r  első orvosi tekintélyek által megvizsgáltatott és 
könnyű emészthetőségénél fogva gyermekeknek is különösen 
ajánltatik és rendeltetik mindama eseteknél, melyeknél a/, or­
vos az egész testi szervezet, különösen a mell és tüdő erő­
sítését, a test súlyának gyarapodását, a nedvek javítását 
valamint általában a vér tisztítását el akarja érni. — Egy 
üveg ara I forint es kapható a gyári raktárban Bégben  
III/3. kér. Ileumarkt 3, valamint a« osz.tr.-magyár mo­
narchia legtöbb gyógyszertárában.

Pécsett kapható : Sipöcz István Zsiga László gyógy­
szertárában; Reeh Vilmos Spitzar fia kereskedeseben.
Főraktár és főelárusitás hz. onzrák-magyar monarchia részére :

M A A G E R  V I L M O S . B E C S .
I I I  3. H e u m a r k t  3.

Utánzatok hatóságilag nyomoztatnak.
iV* v * . *  r  »
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Téli ru h ák ! Î
i*
i
:Az igen tisztelt

közönség figyelmébe!
Olcsó ás csinos ruhákférfiak és gyermekek részére kaphatók :

üzletébenP É C S E T T , * » •*sb3»»
Király-utcza bazár épülete |

'■'/Ifjú.*'
Hirdetések jutányos

áron vétetnek fel ki-

adóhivatalunkban.

1874. óta fennálló
Z o n g o *  ü - ,  h a r m o n i u m  és  p i a n  i n o - r a k t á r

Pécsett, országát 5<>, (halte'rrel szemben)
L e g n a g y o b b  v á la s z t é k

&

- •:*

.  **

y v

w #: *>- 7» i *
V.T

ftixi: Vv* -i-JHA* cií*. V^‘Í C W % '  v i  J 7  k W
*>

tvV
\\ ,.*»

ongora vont burokkal ongora kereszt burokkal ongora ö n tö .t kerettel ongora vasliangolókkal ongora kereszt hangfogókkal ongora viszhangszeleppel.
E lis m e r ő  o k le v é l P é c s  1 8 8 8 .

t

A ÍZ ’7 •p » » j ff»/y
4 • »  *  . • - V * i

PSERHOFER vértisztitó labdacsai
azelőtt Altalúnoft labdacsok név alatt ; mely utóbbi nevet telje» joggal megérdemlik, 
mivel csakugyan alig létezik betegség, melybeu ezen labdacsok csodás hatásukat ezersze­
resen be nem bizonyították volna.

Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedésnek örvendenek és alig van család, 
melyben ezen kitűnő háziszerből készlet nem volna található. Számtalan orvos által ezen 
labdacsok há/i szerűi ajánltattak minden oly bajoknál, melyek a r o n  •m éeztéeböl és 
szék rek ed ésb ő l ered lek : miut spe-aavarok , a tá jba jok , kólák a, v é r to lu lá so k , a ra n yér, 
b é lté tle n sé g  s hasonló betegségeknél. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő hatással 
vannak vérszegénység s az abból ercdó bajoknál is: igy sápkórnál, idegességből szár­
mazó feifájásoknál stb. Ezen vértisztitó labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legeseké, 
lyebb fájdalmat sem okozzák, és ennek folytán még a leggyengébb egyének, de még gyer­
mekek által is minden aggodalom nélkül bevehetek.

Ezen vértisztitó labdacsok csakis a Pacrhofer J .-félc  a* „Arany birodalmi 
almához** c/.imzett gyógyszertárban Bécsbeu L, Singerstrasae 15. «z. a készít­
tetnek valódi minősógheu, s egy löszein labdacsot tartalmazó doboz ára Ül kr. Egy csomag, 
melyben ö doboz tartalmaziatik, 1 frt 05 krba kerül. Az összeg előzetes beküldésénél bér- 
mentos küldéssel együtt: 1 csomag 1 frt 25 kr., 2 csomag 2 fit 31' kr., 3 csomag 3 frt 
35 kr.. 4 ccomag 4 irt 40 kr, 5 csomag 5 frt 20 kr.és 10 csomag 9 fri 20 krba kerül.

f f l S T  NB. Nagy elterjedésük következtében ezen labdacsok a legkülönfélébb nevek 
és alakok alatt utánoztatnak ; euuek következtében kéretik csiikl* Pserhofer J.-fóle ver- 
tisztitó labdac»ok:it követelni és csakis azok tekinthetők valódiaknak melyeknek hasz­
nálati utasítása a Pserhofer J .  névaláírással fekete színben és minden egyes doboz fedele 
ugyanazon aláírással vörös színben vau ellátva. 'T tK á

A számtalan hálairatból, melyet a labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és leg­
nehezebb beteg*égek után egészségük visszanyerése folytán hozzánk intéztek, ezen 
helyen csakis uebányat említünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, a ki ezen labdcsokat 
egyszer használta, meg vagyunk győződve, hogy azokat tovább fogja ajánlaui.

melyről egyébként le is mondott, midőn véKöln, 1893. április hó 30-án.
Tisztelt Pserhofer ur !

Legyen oly szives és küldjön nékem 
ismét 15 tekercset az ön fóliihnulhatatlau 
vértisztitó labdacsaiból utánvétellel. Fogadja 
ez utón is a legmélyebb köszöuetemet lab­
dacsai csodahatásáért. Maradok teljes tisz­
telettel Pawlistik Ferencz, Köln, Liudeuthal.

hó

letleniil egy dobozt kapott az ön kitűnő vér­
tisztitó labdacsaiból s azoknak állandó hasz­
nálata folytán tökéletesen kigyógyult.

Legfőbb tisztelettel Weinczettel Josefa.

Eichengraberamt, Gföhl inellett, 189.1. 
márczius 27-éii.

Tekintetes ur!
Alulírott ismételten kér 4 csomagot 

az ön valóban hasznon és kitűnő labdacsai­
ból. El nem mulaszthatom legnagyobb elit*, 
mérésemet kifejezni ezen labdacsok értéke 
felett és azokat a hol csak alkalmam iiyilik, 
a szenvedőknek legmelegebben fogom aján­
lani, Ezen hál.iiratom tetszés szerinti hasz­
nálására önt ezennel felhatalmazom.

Teljes tisztelettel Hahu Ignácz

Gotschdorf, 
1886. okt. 8-án.

T. Úr 
Felkérem, 

labdacsaiból egy

Kolhach mellett, Szilézi.*».

miszeriut az ön vértisztitó 
csomagot 0 dobozzal kül­

deni szíveskedjék. Csakis az ön csodálatos 
labdacsainak köszönhetem, hogy egy gyo­
morbajtól, mely’ engem öt éven át gyötört, 
megszabadultam Ezen labdacsok nálam so­
hasem fuguak kifogyni, s midőn legforróbb 
köszöuetemet kifejezem, vágyóik tiszte * 
írttól Zwickl Auua

Hrasehe, Foldnik mellett 1887. szept.
12-én.

Tekintetes urí
Isten akarata volt, hogy az Un labda­

csai kezeim közé kerültek, melyeknek hatá­
sát ezennel megírom: Én gyermekágyban 
meghűltem olyannyira, hogy semmi munkát 
sem voltam többé képes végezni és bizo­
nyára már a hohak közt volnék, ha az öu 
csodálatraméltó labdacsai engem nem men­
tettek volna meg. Az Isten áldja tneg önt 
ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, i ogy 
ezen labdacsok engem is tökéletesen ki fog­
nak gyógyítani, a mint már másoknak is 
egészségük visszany erésére Segítségül szol­
gáltak. Kuificz Teréz.

Hécs-Ujhely, 1887. november 9-én 
Mélyen tisztelt ur!

A legforróbb kös/önetemoi mondom• #
ezennel Őrnek fpl éves nagynénim nevében.
A/ illető 5 éven át szenveiiett gyomorhiirut- 
b..n és vi /kórságban, már életét is megunta,B e r n h a r d i  alpesifü li-

fl H P  11 F Bernhard W. O.-lói Hregeuz- 
l £ U u U  I • ben, a üveg 2 frt 80 kr. l/t
Üveg 1 tu |0 kr. */4 üveg 70 kr.Amerikai köszvénykenőc.*
gyors és biztos hatású legjobb szer min­
den kösz vénye* és csúzos i»aj<»k u in,: 
gerinczagybántalom, tags/aggstás, ischias, 
migraine, ideges fogfájás, főfájás, fülszag- 
gatás stb. síb. elle.*. 1 frt 20 kr.A n g o l  csodabalzsam,
PMTiwfcr J - lo b  1 üveg 5o kr.F agy balr sam
tagokra és minden idült sebre, mint leg­
biztosabb szer elismerve. 1 köcsöggel 4') 
krajezár. Hérmeiitve 05 kr,.Stoll“-íele Kolapraepa-P á t l i m n l z  kitűnő» szer gyomor- és
* w t U I l i u l í |  béâbete f̂t ĝftknûl.Kola-elixir vagy bor, !,
V« liter 1 fi t 60 kr, 74 lit. 85 kr.Goly va-balzsam,
s/er golyva ellen 1 üveg 40 kr.* bérnientve
66 kr.

9Elet-es z e n c z i \
megrontott gyomor, ro*** eraétitA* ét
i'111 ’ il ' mu lajol; eilru kitűnő I
ház szer. 1 üveg 22 kr. 12 üveg 2 fit. —

V a l ó d i a k n a k  c s a k  a z o k  t e k i n t h e t ő k ,  m e l y e k  h a s z n á l a t i  u t a s í t á s a  a P se rh o fe r  
. n é v a l á í r á s s a l  és m i n d e n  e g y e *  doboz f e d e l e  u g y a n a z o n  a l á í r á s s a l  v ö rö s szín

b e n  v a n  e l l á t v a .
Védve védjegy á lta l. V éd jegy  u tánzása  sz igo rúan  b íin te tte t ik .\i gyógyszerész „zum  goldenen R eich sap fel* ^   ̂ H E C 8 , I . ,  S in gerstrasse 15.

_______ r
í íh f í í l lP i lv  Paerhofcr J-töl, egy
^  - . . .  V f  általános*,, ismert ki­

tűnő baziizer hurut, rekedtség, górcső» 
köhögés stb. ellen, 1 iivegecske ara 50 
krajezár 2 tiveg bér entve 1 frt 50 kr.Tamiochinin hajkenőcs,
Paerhufer J . - t o l .  Évek hosszú sora óta
valamennyi hajuövesztó szer között orvo­
sok által a legjobbnak elismerve. Egy 
elegáns nagy szelepesével 2 forint.

%

Altalanos tapasz
»*S 8 lírás i'tal okozott sebeknél, mérges 
daganatoknál, ujjkukacz, vag/ gvii-
ladt mell vagy más ily bajoknál, mint 
kitűnő szer lön kipióhálva. 1 tégely 50
kr. Hérmentve 75 ki.

tisztitó r i c h
W.-tÖl. Kitűnő házi szer a einéaztés
minden következményei, u. ni : főfájás 

szédülés, gyomorgörcs, gyomorból', arany­
ér, dugulás stb. ellen. 1 csomag ára 1 frt.

Ezen itt felsorolt készítményeken kí­
vül az osztrák lapokban hirdetett osar.es bél­
és külföldi gyógy•zerésseréazeti különleges­
ségek rsklárou vannak , és a készletben 
netán ueui levők gyorsan és oloón megsze­
rettetnek. — Postai megrendelések a leg- 
gyoraabbau eszközöltetnek, ha a pénzösszeg 
előre beküldetia; nagyobb in grendelése.i 
utánvéttel küldetnek.

R

Nyomaton Taizs Józsetnél Pécseit, 1897.
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